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FÖRORD

PRÄSTENS ORD

Kära församling!
… eller törs jag 
skriva så, nu när 
jag kommit till-
baks till Wien efter 
ett sommarup-
pehåll i ovisshet. 
Jag erbjöds åte-
rigen ett vikariat 
som kyrkoherde 
här och kom hit-

flyttande med dottern Christina i mitten 
av september. När jag skriver detta är 
jag fortfarande vikarie; när du läser har 
det övergått till att jag blivit ordinarie 
kyrkoherde i Wien; i första delen av 
november kommer min hustru Katharina 
hit och tillträder som kantor/assistent. Då 
är familjen samlad, och därefter kan vi 
verkligen säga Kära församling.

Jag skall nu vara er präst under några år. 
Därför kan jag på denna plats våga mig 
på en liten meningsyttring: Jag tror att 
vi kristna - faktiskt alla kristna - behöver 
en församling. Den kristna tron är inget 
soloprojekt. Vi kan se det från allra första 
tid: Jesus sände ut sina lärjungar två och 
två. De första kristna utmärktes av att 
de möttes tillsammans; de församlades. 
Ganska snart, faktiskt redan på bibelns 
tid hade det också börjat utses människor 
i gemenskapen som fick ett särskilt ans-
var för relationen med det Heliga - det 
som sedan utvecklats till präster, dia-

koner och biskopar. Gemenskapen var 
överordnad dessa; gemenskapen, för-
samlingen var det viktiga, de som bek-
lädde ämbeten var gemenskapens tjä-
nare. Ett gammalt uttryck för prästen är 
att han skulle vara Verbi Divini Minister 
(Guds Ords tjänare). Det där ordet mini-
ster betyder just tjänare.

Här i Wien har jag lärt känna en djup, 
god och trogen gemenskap inom 
Drottning Silvias församling under de 
månader jag fått lära känna många av 
er. Det gör att jag nu kan säga att jag 
vill gå in i den här tjänsten. Jag vill 
dela den gemenskap som finns här. Inte 
heller prästerna kan vara kristna utan 
församling. Jag har också under somma-
ren, med stor ödmjukhet, noterat att ni 
lämnat förord för mig till dem som fattat 
beslut om tjänsten. Tack! Det är inte 
utan att det givetvis känns lite pirrigt. 
Dels att komma till ett nytt land med 
familjen; det finns mycket att sätta sig in 
i. Dels att komma till en utlandsförsam-
ling som jag vet fungerar ganska mycket 
annorlunda än församlingar där hemma. 
Därför kommer jag till er inte så mycket 
i egen kraft som jag litar till det Paulus 
skrev (1 Tess 5:24) till dem som var nya 
i sitt uppdrag som kristna: Han som kal-
lat er är trofast. Han skall åstadkomma 
det.
Kära församling; låt oss möta honom 
och varandra!

Kyrkoherde Peter Styrman
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Personligen gillar jag hösten som årstid 
och dess möjlighet till kraftsamling och 
tacksam återblick på sommarens njutning. 
Det tål att betonas, då det här året har varit 
som en evig högsommar i Europa sedan 
mitten av april. Värmen har nog påverkat 
oss alla och en viss känsla av emotionell 
urlakning kan skönjas – inte minst på min 
”vanliga” arbetsplats. 

Med desto större glädje kan fastställas att 
Peter Styrman kom till oss i våras som 
tillförordnad kyrkoherde med full ener-
gi för att samla och leda församlingen. 
Denna härliga kraftsamling gjorde han 
om i början av hösten och vi kan nu med 
glädje öppet välkomna Peter som vår nya 
ordinarie kyrkoherde. 

Katharina Hieke, som flera av oss mött 
i Wien under sommaren och hösten, är 
vår nya ordinarie kantor och assistent. 
Katharina är i skrivande stund ännu bun-
den av sitt tidigare uppdrag, men kommer 
att vara i full tjänst här i Wien när du läser 
detta i mitten av november.

Vi hälsar dem alla hjärtligt välkomna till 
församlingen, önskar dem all välgång och 
lycka hos oss och ser fram emot ett gott 
samarbete!

Jag vill här ta chansen att tacka alla från 
när och fjärran som under våren och hös-
ten på ett fantastiskt sätt bidragit till att 
gestalta gudstjänstlivet i församlingen. Vi 
har haft ett rikt och varierat gudstjänst- 

firande som verkligen fungerat som 
pulsslag i församlingslivet – stort 
tack! 

Just nu är vi mitt i basarförberedel-
serna. Mycket är kvar att förbereda, 
men med mycket erfarenhet och 
tacksamt många engagerade krafter 
som samlas i detta arbete, kan vi 
alla med tillförsikt se fram emot 
ännu en fin basar. 

Från kyrkorådet, vill jag tacka dig 
för ditt engagemang i församlingen 
och traditionsenligt bjuda in till 
kraftsamling kring basaren. Där 
kan krafter samlas i förberedelser, 
genomförande, besök med  inköp 
och återställning. Här kan alla bidra 
till att ge församlingen kraft.

Hjärtligt välkommen

Peter Ahlfont
Ordförande i 
kyrkorådet
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INTERVJU SVENSKAR I WIEN

Wienbladets reporter Johan Pihl 
intervjuade vår nye kyrkoherde Peter 
Styrman

Välkommen till Svenska kyrkan i Wien. 
Vi ser fram emot att lära känna dig. 
Kan du berätta lite om din bakgrund?                                                                                                                                        
                                                                                                                                            
Jag är en man i mina bästa år, dvs. 
jag har levt den större delen av mitt 
liv redan (skratt). Uppvuxen är jag i 
Ångermanland, där jag bodde de första 
28 åren av mitt liv. Jag har från konfir-
mationen och framåt varit intresserad av 
kyrkan. Från 15 års ålder ungefär, har jag 
bott i kyrkan. Jag började som ung också 
att läsa teologi, men det kom av sig, så 
blev jag busschaufför istället. Så under 
några år försörjde jag mig som deltids 

busschaufför och deltids dansbandsmu-
siker. Men det var på det tidiga 80-talet 
och sedan var jag med i ett bussbolag 
i Stockholm. Det var tre unga grabbar, 
som ville göra någonting själva. Det blev 
ganska bra och det är min stora gärning. 
Jag var alltså busschaufför och reseby-
rågubbe i 20 år i Stockholm. Vi jobbade 
mycket med pilgrimsresor.  Det hade 
med kyrkan att göra. Resmålen var Taizé 
i Frankrike, Santiago de Compostela 
i Spanien, Wittenberg i Tyskland, 
Trondheim i Norge och några andra ställ-
en. Vi var också mycket i Tyrolen.  

Du har alltså en gedigen erfarenhet som 
underhållare, busschaufför och resear-
rangör. Visserligen hela tiden med kyrkan 
i bakhuvudet, men hur kommer det sig att 
du till sist blev präst?

PETER STYRMAN, NY KYRKOHERDE 
I DROTTNING SILVIAS FÖRSAMLING I WIEN

Peter Styrman förbereder nattvarden
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En av våra kunder på bussbolaget var 
Strängnäs stift. Biskopen där hette 
Jonas Jonsson. Med honom mognade 
det sig fram att jag nog skulle göra fär-
digt det som Gud hade tänkt. Så blev 
jag prästvigd vid 49 års ålder. Som 
hyfsat vuxen, får man väl säga ändå. 

Det gick en liten omväg. Jag brukar 
säga att jag är som Jona. Gud kallade, 
men jag gav mig av ut på resa åt ett 
annat håll. Då fick man några törnar i 
livet. Sedan blev man uppspottad på 
land och sedan fick man börja om. Det 
har blivit ganska bra.

Var har du tidigare arbetat som präst?

Som präst har jag verkat i försam-
lingstjänst i Karlstad stift. Jag har varit 
en kort stund för EFS (Evangeliska 
Fosterlandsstiftelsen, redaktionens 
anm.), som är en fristående förening i 
Svenska kyrkan. Jag har varit kaplan 
på en folkhögskola, där vi utbildar 
kantorer. Alltså själavårdare för kan-
torerna och undervisat dem i en del 
ämnen, som har med kyrkan att göra.

Kan du berätta lite om din syn på 
arbetet i kyrkan?

Jag undervisade liturgi och bibel-
kunskap på folkhögskolan. Det är de 
två stora sakerna i min utbildning och 
mitt kyrkliga intresse. Hur har de där 

texterna kommit till? Varför gör vi så 
här i kyrkan? Varför är det viktigt att vi 
har fina kläder och tänder ljus? Varför 
är det viktigt att vi håller på gudstjänst 
ordningarna, som vi tror att Gud har 
uppenbarat?

Här i Svenska kyrkan i Wien får man 
också vara beredd att göra praktiska 
insatser som att koka kaffe ibland och 
bära stolar. Det tycker jag är bra. Jag 
vill att folk ska trivas i kyrkan.

Hur kommer det sig att det blev Wien?

Från min resebyråtid har Wien all-
tid varit viktig för mig. Jag träffade 
en man från Österrike i ungdomen. 
Han var i Sverige och tågluffade. 
Någonstans fanns det inte räls och 
jag råkade ta upp honom på lift. Det 
blev en vänskap som hållit i alla år. Vi 
umgås fortfarande och vi träffas ofta. 
Jag har varit och hälsat på honom i 
Wien regelbundet sedan 1986. 

Sedan hittade jag Katharina, min 
hustru, sent i livet och vi har tillsam-
mans en dotter som heter Christina.  
Eftersom Katharina är från Tyskland, 
hade vi pratat om att vår dotter ska gå 
i en tyskspråkig skola. Då tyckte vi att 
det skulle bli bra med Wien. Vi sökte 
tjänsten för ett år sedan, men fick den 
inte då. 
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Forts. föreg. sida
När vi såg att tjänsten kom ut igen, 
tyckte vi att det var jättebra. Då skulle 
vår dotter Christina börja i högstadiet 
och nu passade det ännu bättre att 
flytta till Wien. 

Som du vet har vi vårt stora och vikti-
ga evenemang, julbasaren. Vad ser du 
mest fram emot? 

Jag ser fram emot det med spänning. 
Först vill jag lära mig det här och 
hoppas bara att det går bra. 

Finns det något du är särskilt intres-
serad av i Wien, nu när du bor i 
staden?

Vi är hyfsat kulturintresserade i 
familjen. Det vi byter bort är den 
stora trädgården och allt vi pysslat 
med där hemma i Värmland.  Då 
borde vi få en massa tid över att gå 
på teater, konserter och utställningar. 
Vi vill njuta av det som jag tror är 
Europas kulturcentrum; i viss mån 
också det som är Europas skafferi, att 
man kan äta gott här.  

Tack för intervjun!
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Bibeln är sannolikt världens mest 
spridda bok. Den finns översatt till 
tusentals språk och läses över hela 
världen. I Sverige märker vi att den 
läses allt mindre. Därför kan det vara 
på sin plats att skriva några rader om 
den, dess texter och innehåll. Bibeln 
är givetvis först och främst grunden 
för kyrkans lära och liv, men också en 
av de moraliska grundstenar som vår 
västerländska lagstiftning bygger på.
Själva ordet bibel betyder helt enkelt 
”bok”. Kanske känner du igen det från 
ordet bibliotek, boksamling. Bibeln 
är i själva verket en samling böcker, 
närmare bestämt 66 stycken. Eftersom 
det handlar om gamla skrifter är det 
väldigt svårt att säga exakt när de 
skrevs, men en bra gissning är att de 
äldsta texterna vi har i bibeln är minst 
3000 år gamla och de yngsta skrivna 
ungefär år 100 e Kr.

Det finns en ordning i bibeln. Den är 
uppdelad i två stora avdelningar; de kallas 
gamla testamentet och nya testamentet. 
Ordet testamente känns kanske lite ovan-
ligt; det betyder förbund eller löfte. Gamla 
testamentets böcker, som är de äldsta, 
kretsar kring Guds löfte till Abraham om 
att han skulle bli stamfader för ett stort 
folk. Nya testamentets löfte kommer från 
Jesus själv när han, efter att ha uppstått 
från de döda, lovar lärjungarna att vara 
med dem alla dagar intill tidens slut.
Båda testamentena har dessutom en egen 
indelning i tre inbördes avdelningar. De 
börjar med historiska böcker. Gamla 
testamentets historia börjar vid världens 
skapelse, några viktiga urförfäder, bl a 
Mose och Abraham och berättar Israels 
folks historia med domare och kungar. 
Nya testamentets historiska böcker är fyra 
evangelier som berättar om Jesu liv på jor-
den samt apostlagärningarna som berättar 
om den framväxande kyrkan under första 
århundradet.

BÖCKERNAS BOK - BIBELN

8

PRÄSTENS LILLA BIBELKOMMENTAR
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Testamentena slutar också på likartat 
sätt, med profetiska böcker. Det är 
böcker som ser framåt och berättar hur 
det skall bli. I Gamla testamenten förut-
sägs hur Gud Son, Jesus, skall komma 
till jorden, på samma gång i enkelhet 
och i makt. Nya testamentets profetiska 
bok är Johannes Uppenbarelse och den 
handlar om hur kyrkan väntar på att 
Jesus skall komma tillbaks till jorden. 
På så sätt kan man säga att bibelns båda 
huvudavdelningar siktar på Jesus.

Den mittersta avdelningen i respektive 
testamente är det som skiljer mest. 
I Gamla testamentet består den av 
poesi. Här hittar vi t ex Psaltaren och 
Ordspråksboken, två böcker med vis-
domar för livet skrivna på ett mycket 
vackert språk; poetiskt. Nya testamen-
tets motsvarighet är brev; de flesta är 
skrivna av Paulus, en lärd jude som 
blev kristen.

Eftersom bibeln består av så många 
olika slags texter är det viktigt att tänka 
på att olika texter skall läsas på olika 
sätt. Man läser en historiebok på ett 
annat sätt än man läser en dikt; ett för-
manande brev får en annan stil än en 
drömlik uppenbarelse.

Bibeln är som sagt mycket spridd och 
vi är många som försöker berätta hur 
man skall läsa den. I det sammanhang-
et kan det vara bra att hålla Martin 
Luthers hållning högt. Han ansåg att 

bibeln skulle finnas på folkets språk så 
att var och en själv skulle kunna läsa 
och inte vara statiskt knuten till en enda 
lärare som inte fick sägas emot. Varje 
människa har fått en egen hjärna och 
den skall vi använda, även när vi läser 
bibeln. Samtidigt skall man vara rättvis 
mot texten. Den skall läsas för vad den 
är; historia som historia, poesi som 
poesi, brev som brev, uppenbarelse som 
uppenbarelse. Det är när man blandar 
ihop olika typer av texter som det ofta 
blir fel. För att ta ett exempel från var-
dagen kan du tänka på att vi ofta läser 
nyheter i tidningen med andra ögon än 
vi läser annonser.

Ett bra sätt att förhålla sig till bibelns 
texter är att läsa dem tillsammans med 
andra. Det är det vi gör i Sala Terrena 
varje söndag och onsdag. Under ett år 
läser vi där en ganska stor del av bibeln. 
Välkommen dit att vara nyfiken. En 
bra början om du är ovan, är att komma 
när det blir advent och jul. Då kommer 
vi att läsa texter om Maria och Jesus. 
Några av de viktigaste finner du i Nya 
testamentet, Lukas evangelium, kapitel 
1 och 2.

I nästa församlingsblad kommer bibel-
kommentaren att handla om en poetisk 
bok; Psaltaren.

PRÄSTENS LILLA BIBELKOMMENTAR



Vår volontär Lovisa Tegnevik ger oss 
en lägesrapport om förberedelserna 
till julbasaren. I år anordnas Svenska 
kyrkans 41:e julbasar i Wien och under 
alla de åren har basaren vuxit större 
och större. Basaren utgör den största 
enskilda inkomstkällan till vår försam-
ling. 

Basarförberedelserna är mycket stör-
re än vad de flesta kan tro, vill jag 
tänka mig. Redan snabbt efter årets 
basar är över så börjar redan plane-
ringen till nästa års basar. Bokningen 
av basarlokalen görs så snabbt som 
möjligt och mycket annat börjas tänka 
på.  Basargruppen har sitt första möte 
redan i början av juni och då är många 
redan igång med beställningar. 

Organisationen som gör att det går att 
genomföra vår fina och stora basar i 
vår församling fungerar så att det finns 
en basarkommitté och en basargrupp 
och sedan också alla frivilliga som 
hjälper till vid förberedelser som är 
kopplade till basaren och sedan ca 200 
personer som hjälper till under basar-
helgen. 

Basarkommittén består av ett starkt 
och tryggt gäng. Christian som är loka-
lansvarig. Lucia som i år tar hand om 
logistik och inköp i Österrike. Anki 
har hand om inköp & logistik Sverige. 
Cecilia koordinerar arbetet med basa-
ren och naturligtvis ingår kyrkoherde 
Peter Styrman i basarkommittén. 

Alla de olika varustånden på julbasa-
ren har en ansvarig. 

JULBASAR

JULBASAREN, ETT STORT ORGANISATIONSPROJEKT!

T.v. Varorna är packade 
och klara. Nu ska de 
köras till basarlokalen. 
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Christian ser till att allt fung-
erar bra med lokalen vi är i, 
Gesundheitsministerium och bokar 
den för nästa år så snabbt som möjligt.  

Anki ser tillsammans med alla bords-
anvariga till att varor beställs i tid och 
organiserar leveranserna som kommer 
med lastbil ifrån Sverige. 

Lucia hjälper till med olika delar i alla 
förberedelser på kyrkan såsom inköp, 
ordnar i Paulaner (vårt förråd) och 
organiserar bland alla material som ska 
med till basarlokalen. 

Alla bordansansvariga beställer sina 
varor ifrån Sverige och även Tyskland 
när det gäller böcker. Alla matvaror, 
ost, bröd, kakor, godis och chips 
beställs från matgrossister. Julpynt-, 
böcker-, Sverige-, textilborden bestäl-
ler sina produkter från olika företag i 
Sverige. 

Lussekattsbakdag sker en dag i slutet 
av oktober och då samlas en tapper 
grupp ca 15 personer i ett restaurang-
kök och bakar ca. 2000 lussekatter 
på en dag. Alla hjälps åt med all deg, 
knådande, vägning, snurrande, rus-
sinplacering, gräddning, pensling och 
packning. 

Frivilliga bakar kanelbullar, småkakor, 
mjuka kakor och ger till caféförsälj-
ningen på basaren. 

Glöggtillverkning sker en dag i 
november och då är det ett gäng på ca 
5 personer som tillverkar flera hundra 
liter glögg. 

Församlingens kör med leding av kan-
tor Katharina Hieke övar i flera måna-
der till basarens Luciatåg som sker tre 
gånger under basardagen. De tillverkar 
också sina egna luciakransar. 

Barn- och vuxenlotteriet fixar med 
sponsorer så vi får in fina priser till 
lotterierna. Sedan fixar kyrkan med en 
kväll där vi tillsammans hjälps åt med 
att slå in alla vinster till barnlotteriet.  

Marknadsföring sker självklart, vi vill 
ju att många ska komma till vår basar 
när vi lägger ner så mycket arbete på 
denna dag, Marknadsföringen sker på 
f acebook, eventsidor, vår egen hemsi-
da, affischer i tryck och digitalt. 

 De bordsansvariga kontrollerar att 
sina beställda varor har levererades, 
prismärker och t.ex. att lösviktsgo-
dispåsar packas.  De ordnar att alla 
deras varor och tillbehör packas ner 
i kartonger så de kommer med i last-
bilstransporten mellan kyrkan och 
basarlokalen på lördagen, dagen innan 
basaren. 
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Sedan kommer dagen innan basaren, 
lördagen och den börjas tidigt och 
slutar sent. Det är då alla transporter 
med alla varor och material ska köras 
från kyrkan till basarlokalen.  Alla 
kartonger och material ska packas på 
stora träpallar, det kanske blir 20st 
pallar fullpackade. 

Varor och material anländer till 
basarlokalen och då finns bordansva-
riga där och packar upp och expone-
rar upp sina varor på sina
försäljningsbord och hyllor. 
Den stora tillverkningen som sker på 
lördagen och söndagen är alla olika 
smörgåsar som ska säljas i caféet,-
Tillverkningen förbereds på lördagen 
och fortsätts tidigt på söndag morgon 
så att färska mackor kan säljas när 
basaren börjar kl 10:00 

Under helgen ser vi till att all frivillig 
personal får en måltid att äta både lörda-
gen och söndagen. De senaste åren har 
det förberetts ca 50 liter matig soppa. 
Har också funnits dryck, te, kaffe, frukt 
och godis för att hålla igång energin 
under dagen. 
 
Till slut efter alla dessa förberedelser 
kommer vi äntligen fram till basardagen 
och alla arbetar på bra under dagen med 
all försäljning, luciatågen, smörgåstill-
verkning och mycket mera. Efter de 
sjutimmars försäljningstid är det dags att 
packa ner allt material i kartonger och få 
de packade på träpallar igen och lastbi-
lar transporterar tillbaka allt till kyrkan. 
I kyrkan finns de sista tappra frivilliga 
som hjälper till med att bära in alla kar-
tonger och material in i kyrkans lokaler. 

Tack alla som hjälper till med vår basar! 

WIENBLADET

Brödbordet är färdigt! Efter julbasaren är bara en bråkdel av matvarorna kvar. 
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Chor der Schwedischen Kirche / Instrumentalensemble
Katharina Hieke, musikalische Leitung
Peter Styrman, Pfarrer

Pfarre St. Gertrud, Kutschkermarkt
Währingerstr. / Kutschkerg.
1180 WIEN

LUCIAKONZERTE

14:00 - Luciakonzert für Kinder/Kinderkonzert
17:00 - Luciakonzert                  

16. Dezember 2018

Freie Spende
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HÄNT HÖST

KANELBULLENS DAG 

Kanelbullens dag har blivit en populär höjd-
punkt för alla bullälskare i Wien och lockade 
många besökare till Svenska kyrkans café. 

LOPPMARKNAD

Söndagen den 16 september 
anordnades en loppis på
Svenska kyrkans innergård. 
Flertalet besökare kom och 
fyndade bland leksaker, böck-
er och kläder. 

Nästa loppis arrangeras till 
våren. Håll utkik efter datum i 
nästa Wienblad! 

BAKDAG 

Den 20 oktober samlades ca 15 per-
soner för att baka den otroliga mängd 
lussekatter som behövs inför basaren 
och alla luciatåg. Här till vänster 
bakar Johan Pihl ut den sista lusse- 
katten för dagen! 
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KALENDARIUM
Vintern    2018/2019

NOVEMBER

Ons 7 15:00 Seniorträff
 18:00 Vespermässa

Tor 8  18:00 Stickcafé

Lörd 10 19:00 Ung i Wien

Sön 11  24 Sönd. efter trefaldighet
 Frälsningen
 11:00 Familjegudstjänst

Ons 14 18:00 Vespermässa 

Sön 18   Sönd. före Domsöndagen
 Vaksamhet och väntan 
 11:00 Högmässa

Ons 21 18:00 Vespermässa
 
Sön 25  Domsöndagen 
 Kristi återkomst
 11:00 Högmässa

Ons 28 18:00 Vespermässa

Fre 30  18:00 Adventsmässa

DECEMBER

Sön 2 1 Advent
 10:00-17:00 JULBASAR

Ons 5 15:00 Seniorträff
 18:00 Vespermässa

Lörd 8 Adventsgudstjänst 
 Kelenföldi Evangélikus Templom,
 Budapest

Sön 9 2 Advent Guds rike är nära
 11:00 Barnens Lucia
(Barngruppernas terminsavslutn.)
 
Mån 10 19:00 Ung i Wien

Ons 12 18:00 Vespermässa

Lörd 15 Luciagudstjänst i St. Paul,
 Salzburg

Sön 16  3 Advent 
 14:00 Luciakonsert för barn
 17:00 Luciakonsert
 S:t Gertruds kyrka
 Kutschkermarkt, 1180 Wien

Ons 19 18:00 Vespermässa

Sön 23  4 Advent Herrens moder 
 11:00 Högmässa

Mån 24 Julafton Inför Jesu födelse
 11:00 Samling vid krubban
 Den heliga natten
 23:00 Midnattsmässa

Mån 25 Juldagen Jesu födelse
 8:00 Julotta 
 Julgröt efter gudstjänsten

Kyrkan är stängd fr 26/12. Öppnar sönd 13/1
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KALENDARIUM
Vintern    2018/2019

JANUARI
Sön 13 1 Sönd e Trettondagen Jesu dop
 11 Familjegudstjänst med julgrans-
 plundring. Vi dansar ut julen.

Mån 14 Terminstart: 16:00 Barngruppen
 Tonfiskarna

Ons 16 Terminstart: 10:00 Babygrupp
 18:00 Vespermässa
 Terminstart: 19:00 Kyrkokör

Tor 17  Terminstart:16:30 TonPrickarna

Sön 20  2 sönd e trettondedagen
 Livets källa
 11:00 Högmässa

Sön 27  3 Söndagen e Trettondagen
 Jesus skapar tro
 11:00 Högmässa

Ons 30 18:00 Vespermässa

FEBRUARI
Sön 3  Kyndelsmässodagen
 Jungfru Marie kyrkogångsdag
 Uppenbarelsens ljus
 11:00 Högmässa

Ons 6 15:00 Seniorgrupp
 18:00 Vespermässa

Sön 10 5. sön. e. Trettondagen
 Sådd och skörd
 11 Familjegudstjänst
 Semlor

Tis 12 14:00-18:00 Semlecafé

Ons 13 18:00 Vespermässa
 

Sön 17  Septuagesima 
 Nåd och tjänst 
 11:00 Högmässa

Tor 21  18:00 Stickcafé

Sön 24  Sexagesima
 Det levande ordet 
 11:00 Högmässa

Ons 27 18:00 Vespermässa

Tor 28 12:00-18:00 Ärtsoppa och
 pannkakor

MARS

Sön 3  Fastlagssöndagen
 Kärlekens väg 
 11:00 Högmässa

Ons 6 15:00 Seniorträff
 18:00 Askondagen. Mässa

BARNGRUPPER OCH KÖRER
Måndagar:
Småbarnsgrupp och TonFiskarna 
kl. 16:00-18:00
Onsdagar:
Babygrupp kl. 10:00-12:00 
Kyrkokör kl. 19:00-21:00. 
Torsdagar:
TonPrickarna kl. 16:30-17:30

Avslutning på höstterminens barnverksam-
het i samband med Barnens luciatåg den 
9 december kl. 11:00. Vårterminen börjar  
igen den 14 januari  2019.
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PÅ GÅNG

DECEMBER

Adventsmässa 30 november

Fredagen före 1 advent firas det sedan 
länge Adventsmässa i Svenska kyrkan 
i Wien. Anledningen till detta känner 
ni all till - julbasaren som alltid anord-
nas 1 advent som i år infaller den 2 
december. I mässan medverkar kyr-
kokören med klassiska adventssånger 
och kanske något nytt. Varmt välkom-
na kl 18:00.

Julbasaren 2 december

Årets upplaga av Svenska kyrkans 
julbasar går som vanligt av sta-
peln på Gesundheitsministerium 
Radetzkystrasse 2. Vi hoppas dagen 
blir välbesökt och frambringar den 
julstämning som vi så smått börjat 
längta efter. Varmt välkommen att 
handla, träffa vänner och njuta av 
stämningsfull musik från körernas 
luciatåg!

Barnens luciatåg 9 december

Det är alltid lika spännande att se om 
vi slår rekord jämfört med tidigare 
år i antalet lucior! Barn från 3 år och 
uppåt är välkomna att delta i luciatå-
get. Övning inför detta sker i samband 
med att barnen övar i barngruppen 
Tonfiskarna på måndagar och
Tonprickarna på torsdagar. 

Luciakonserter 16 december

Kl 14:00 Luciakonsert för barn
Kl 17:00 Luciakonsert
Efter den senare konserten inbjuds till 
glögg och extra basarförsäljning på 
kyrkans innergård. 

Julkören 21 och 24 december

Julkören sjunger vid gudstjänsten på 
julafton. Aspiranter i alla åldrar är väl-
komna att sjunga med i julkören!

Cafevärdar! 

Är du en hejare på att koka kaffe? Tycker du om att baka?
Vi söker cafévärdar som kan ta hand om kyrkkaffet efter 

gudstjänsten på söndagar. Är du intresserad? 
Kontakta i så fall personalen i kyrkan. 

Om du inte gillar att baka, men gärna vill hjälpa till, 
så finns det bullar i frysen...

WIENBLADET



PÅ  GÅNG

Följ oss på Twitter
Twitter.com/SvKyWien

JANUARI

Julgransplundring 13 januari

”På tjugonda Knut dansas julen ut,” 
säger ordspråket. Tjugondedag Knut 
infaller alltid den 13:e januari. Då 
passar det bra med en riktig Knutsfest 
på vårterminens första familjeguds-
tjänst, söndagen den 13 januari. Då 
blir det julgransplundring och julen 
och granen dansas ut med traditionella 
dans- och sånglekar. Välkomna till en 
ny termin!

FEBRUARI

Semlecafé 12 februari

Semla, hetvägg, fastlagsbulle, fettis-
dagsbulle - kärt barn har många namn. 
Vad man än väljer att kalla denna äls-
kade marsipan- och gräddfyllda vete-
bulle så måste man innan fastan går 
in ha ätit minst en, enligt någon klok 
forskare. Sålunda erbjuder vi hembak-
ta semlor i vårt café som håller öppet 
hela eftermiddagen. 

Ärtsoppa 28 februari
Låt dig väl smaka av härlig ärtsoppa och 
goda pannkakor. Vi håller öppet kl 14:00-
18:00.

Passa på att äta goda semlor i Svenska kyrkans 
café den 12 februari

NR. 3/2018 ÅRG 36
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PÅSKBASAR

7 april 2019

Två veckor innan påsk anordnas som 
vanligt en påskbasar i liten skala i våra 
lokaler på Gentzgasse 10, 1180 Wien.
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INFORMATION OM GRUPPER

BABYGRUPP FRÅN 0-2 ÅR

Onsdagar kl. 10.00-12.00.

På våra träffar finns möjlighet att träffa 
andra barn och föräldrar för att prata 
svenska. Sjunger gör vi också förstås!

Vi brukar turas om att ta med oss fika-
bröd. Kaffe, te etc. ordnar personalen.

Att vara med i babygruppen är gratis 
för församlingens medlemmar. Icke 
medlemmar betalar 5 € per gång eller 
40 € för en termin (januari-juni resp. 
september-december).

Kontakt: Emelie Habetzeder
Mail: habetzeder@hotmail.com
Telefon: 0650-689 27 4

BARNGRUPPEN
TONFISKARNA 0-6 ÅR
Måndagar kl 16:00-18:00

Välkommen till kyrkan för att mötas 
samtala, leka och sjunga på svenska. 
Vi heter TonFiskarna för vi tycker om 
att ta ton och sjunga. Vi övar in sånger 
som vi kan framföra på familjeguds-
tjänster som också är en viktig del 
av verksamheten och en möjlighet att 
träna sig att sjunga för publik.

Soppa, smörgås, kaffe och te finns 
framdukat på våning 2.

Att vara med i småbarngruppen är 
gratis för medlemmar i Svenska kyrkan 
i Wien. Medlemmars barn fikar gratis! 
Är man inte medlem betalar man en 
terminsavgift (40 €/termin) eller 
engångsavgift (5 €/gång).

20

WIENBLADET

Barngruppen under ledning av Lovisa
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INFORMATION OM GRUPPER

TONPRICKARNA - 
BARNKÖR FRÅN 7 ÅR

Torsdagar kl. 16:30-17:30

TonPrickarna är en kör för både tjejer 
och killar. Vi lär oss sjunga unisont 
(som betyder „en röst“) samt prövar 
på stämsång. Oftast sjunger vi på 
svenska! Barnkören medverkar 
förutom i familjegudstjänster i kyrkan 
vid den årliga julbasaren samt Val-
borgsfirandet på kyrkans innergård. 
De olika framträdandena är alla delar 
av verksamheten och nyttig övning 
för var och en att stå framför en 
publik.

KYRKOKÖREN 

Onsdagar kl. 19:00-21:00

Kyrkokören är en vuxen kör för var 
och en som tycker om att sjunga. 
Kören medverkar regelbundet i kyr-
kans gudstjänster samt vid traditio-
nella högtider så som Lucia, Valborg, 
nationaldagsfirande samt midsom-
marfirande. Med jämna mellanrum 
samlas vi till After choir efter köröv-
ningen. Välkommen att prova på.

INSTRUMENTENSEMBLE

Spelar du något instrument och läng-
tar efter att få musicera med andra? 

Vi är en ensemble som arbetar i 
projektform och framträder ett par 
gånger per termin. Sammansättnin-
gen varierar men kan bestå av fiol, 
viola, klarinett, tvärflöjt, oboe, cello, 
horn och orgel. Musikerna framträder 
ibland på egen hand i samband med 
gudstjänster och andra evenemang i 
kyrkans regi. Kören och instrumen-
talensemblen samarbetar ofta och har 
bl. a. framfört några av J. S. Bachs 
kantater. 

JULKÖREN 

För dig som har sjungit i kör förut och 
vill medverka vid gudstjänsten på  
julafton kl. 11:00.

Vi träffas en kväll och övar igenom 
sångerna för gudstjänsten. Både 
damer och herrar är välkomna, gamla 
som unga! Håll utkik i nyhetsbrev 
och i sociala medier i advent för mer  
information om om julkören.

printed by:
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INFORMATION OM GRUPPER

SENIORGRUPPEN

Första onsdagen i månaden kl 15:00 
samlas ett piggt gäng damer och her-
rar kring kaffeborden på Gentzgasse. 
Samtal, senaste nytt och trevlig sam-
varo. Vårt namn till trots har vi ingen 
åldersgräns, alla är hjärtligt välkom-
na! 

Kontakt: Anita Kager
Tel. 02243-37867 
Mobil: 0676-5909407
Mail: kager-anita@aon.at

UNG I WIEN

Bor du i Wien med omnejd och är över 
18 år? Då är du varmt välkommen till 
våra träffar i Svenska kyrkans lokaler.
 
Vi träffas den 10:e varje månad och 
pratar, fikar, spelar spel m.m. 

Har du tips om något som händer i stan, 
säg gärna till i god tid så gör vi en akti-
vitet av det! Inget anmälningskrav, men 
hör gärna av dig om du tänker komma, 
det underlättar ev. matplanering!

Kontakt: Johan Pihl
0699 18647317
Email: pihl_j@hotmail.com

Seniorgruppen träffas första onsdagen i månaden
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STICKCAFÉ

Vi träffas en torsdag i månaden för att 
sticka, eller virka, och prata. Den här 
terminen har inletts med att sticka 
sockor, men självklart tar man med sig 
det man håller på med eller låter sig 
inspireras till helt andra projekt! Om 
intresse finns kan vi också sticka till ett 
hjälpstickningsprojekt. Ingen kostnad, 
men lägg gärna en slant för fikat!

Kontakt: Ida Ahlfont
Mail: stickflickorna@hotmail.se.

KONFIRMANDER

Förutom vigslar och dop finns också 
möjlighet till konfirmandläsning på 
Svenska kyrkan. Är du mellan 14-16 
år och är intresserad av att veta mer 
om konfirmandläsning så kontakta 
kyrkoherden. 

Följ oss på Instagram 
Instagram.com/svenskakyrkanwien

INFORMATION OM GRUPPER

Välkomna till kvällsmässan på onsdagar. 
Ta  en paus i vardagen och njut av kvällsgudstjänsten i vår vackra Sala Terrena

KVÄLLSMÄSSA 

Varje onsdag firar vi kvällsmässa klockan 18:00. 
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www.val.se 

valet@val.s

e

Bor du utomlands och vill rösta i valet 2019?

Om du är svensk medborgare, har fyllt eller fyller 18 år senast på valdagen, är bosatt i 
utlandet (inte folkbokförd i Sverige) men någon gång har varit folkbokförd i Sverige har 
du rösträtt i riksdagsvalet och valet till Europaparlamentet. Som utlandssvensk 
behöver du anmäla dig till röstlängden vart tionde år för att finnas kvar i den och för att
få röstkort och material för brevröstning skickat till dig. Röstlängden som upprättas inför 
varje val grundas på de uppgifter som finns i Skatteverkets folkbokföringsregister 30 
dagar före valdagen. Det är också från det registret vi hämtar andra uppgifter om 
utlandssvenskar som exempelvis adressuppgifter.

Du anmäler dig till röstlängden genom att använda Skatteverkets blankett som heter
Ny adress/röstlängd för utvandrad (SKV 7842).

Blanketten används om du är utflyttad från Sverige (utvandrad) och vill:
- anmäla dig till röstlängd eller
- anmäla ny adress när du flyttar under vistelsen i utlandet

En ny tioårsperiod startar om du anmäler ny adress i utlandet eller anmäler att du vill 
vara kvar i röstlängden. Flera personer i en familj kan samtidigt göra anmälan till 
röstlängd och anmäla ny adress i utlandet på blankett SKV 7842.

Blankett för ny adress/röstlängd för utvandrad (SKV 7842): 
http://www.skatteverket.se/privat/sjalvservice/blanketterbroschyrer/blanketter/info/7842. 
4.19b9f599116a9e8ef36800024543.html

Läs mer om rösträtt och andra valrelaterade frågor på www.val.se.

Har du frågor om val och rösträtt kontakta Valmyndigheten 
Tel: + 46 10 57 57 000

Har du frågor om anmälan till röstlängden eller uppgifter i folkbokföringsregistret 
kontakta Skatteverket
Tel: + 46 8 564 851 60

E-postformulär för frågor finns på www.skatteverket.se     under kontakta oss. 
https://www.skatteverket.se/omoss/kontaktaoss/mejla/stallenfraga.4.71004e4c133e23b 
f6db8000110925.html
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WIENBLADET FRÅGAR
Vad är det bästa med julbasaren? 

Agneta:
Det bästa är att man kan köpa 
god mat av bra kvalitet. Efter en 
nästan årslång planering blir man 
glad när man ser att resultatet är 
uppskattat. Samarbetet och sam-
manhållningen är väldigt bra. 

Georg:
Musiken och glöggen är  bäst 
tycker jag. Det gör att det känns 
som att det är Advent. Maten är 
också väldigt god. 

Ingela:
Det bästa med julbasaren är att 
advent och julstämningen startar. 
Man känner den stora gemenska-
pen med de som hjälper till och de 
som kommer dit. 

Agnes, Laura, Adrian och Ed:
Det absolut bästa är att man kan köpa 
svenskt godis, även om man inte är i 
Sverige!
Musiken är också fantastisk. 

WIENBLDET FRÅGAR
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Svenska Skolan i Wien- 
en skola där man förenar det 
bästa av två världar!
Svenska skolan i Wien är en för - och grundskola som 
följer svensk läroplan och välkomnar barn av alla 
nati onaliteter. Vi har trespråkig förskoleverksamhet 
på svenska, tyska och engelska, trespråkig förskole-
klass som vänder sig ti ll barn året innan de ska börja 
åk 1 och svensk grundskola åk 1–6. Våra starka sidor 
är vår uteverksamhet med två fi na lekplatser, språk, 
kultur och ett  nära samarbete med föräldrarna.

Våra verksamheter
Förskola, 2-5 år

Förskoleklass, 5-6 år

Grundskola, åk 1-6

Friti dsverksamhet

Komplett erande svenskundervisning
för barn och ungdom, som går på andra skolor, 6-16 år 

Scheibelreitergasse 15
A-1190 Wien, Österrike
Tel. +43-(0)1-320 79 80

E-post:
susanne.hiort@svenskaskolan.at

Hemsida:
www.svenskaskolan.at

www.lonneberga.at

Välkomna på ett  besök!

Susanne Hiort
Rektor

Svenska Skolan i Wien
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NY SVENSK-TYSK 
COACHING I WIEN

Pia Arnström är en svenska i Wien 
med många strängar på sin lyra. Pia är 
verksam som konstnär med egen ateljé 
vid sidan om jobbet som bild, slöjd 
och textillärare på Bildungsanstalt för 
Elementarpädagogik i 21:a Bezirk i 
Wien. Pia är även utbildad undersköter-
ska i Sverige och har jobbat inom vår-
den och psykiatrin både i Sverige och i 
Bayern. Efter att antal år i Tyskland, där 
Pia även hade privatundervisning inom 
måleri kom hon till Wien för att studera 
måleri på Universität für Angewandte 
Kunst. Efter kompletterande studier i 
pedagogik började Pia jobba som lärare 
och ger även kurser i måleri och kroki. 

Under 2018 har Pia utbildat sig 
till diplomerad coach på Akademi 
Coachstjärnan i Stockholm och erbjud-
er från och med hösten professionell 
coaching för enskilda personer såväl 
yrkesmässigt som privat.  

Genom att lyssna, ställa kraftfulla frå-
gor, vägleda, stötta, uppmuntra och ge 
stärkande feedback hjälper coachen 
klienten att optimera sina resurser. 
Coaching passar dig som vet att du 
har potential att göra mer i ditt liv och 
utnyttja dina resurser bättre, som vill 
förändra en del i ditt liv och som har 
ambitioner både privat och i jobbet som 

du vill vidareut-
veckla.
Det ges möj-
lighet att bli 
coachad på 
såväl svenska 
som tyska. 
Pia erbjuder 
coaching under 
olika former; 
som walk and 
talk under en 
promenad, 
hemma hos 
klienten, på annan önskad plats i Wien 
eller på kontoret i 2:a Bezirk. Coaching 
kan även ges via Skype. 

Innan första samtalet skickar Pia ett 
antal förberedande frågor som ligger 
till grund för det första mötet som tar 
ca. 90-120 minuter. Under mötet lär 
coachen och klienten känna varandra 
samt skriver en coachingöverenskom-
melse med klara mål och önskade 
resultat.

Alla samtal är givetvis konfidentiella 
och allt stannar mellan Pia och klien-
ten. Utbildningen är kvalitetsgranskad 
och godkänd av ICF International 
Coach Federation.

Vid intresse, kontakta Pia pa telefon-
nummer 0699 19025112 eller via mail: 
piaarnstrom@hotmail
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KYRKORÅDET

Ordinarie ledamöter
Peter Ahlfont Ordförande
Ulf Karlsson Vice Ordförande
Jeannette Bergström Sekreterare
Michael Aradi Vice Sekreterare
Cecilia Winkler Kassör
Gudrun Zinke Vice Kassör
Christian Jelinek
Isabelle Schlyter

Ersättare
Agneta Waneck
Johan Pihl
Gunnel Rydén

Kyrkoherde
Peter Styrman

DET HÄR ÄR DITT KYRKORÅD 2018

Kyrkorådets ledamöter väljs på kyrkostämman, vår församlings högsta 
beslutande organ. Stämman sammankallas två gånger per år, i april och oktober. 
Generellt sker val till kyrkorådet vid stämman på hösten då antas även nästa års   
budget och vid vårstämman ligger fokus på föregående års bokslut.

Vi som kyrkoråd arbetar för en levande kyrka, dit du som kyrkobesökare ska 
känna dig välkommen. Om du har några frågor eller synpunkter på kyrkans 
verksamhet, tag gärna kontakt med oss! Kontaktuppgifter finns på sista sidan i 
Wienbladet.

28
Kyrkorådet sammanträder en gång i månaden

Barnen leker på innergården efter mässan



BLI MEDLEM! 

Som medlem i Svenska kyrkan i 
Wien bidrar du till församlingens 
fortlevnad, till att vi kan fortsätta erb-
juda den verksamhet vi har eller till 
och med utöka den.

Medlemsavgiften gäller ett år från 
inbetalningsdatumet 
Vuxen: 60€
Familj: 120€
Pensionär: 40€
Student/arbetssökande: 10€

Är du medlem deltar du och din 
familj gratis på våra barngrupper 
och barnkörer och barnen fikar gratis 
i samband med körövningar och 
gudstjänster.

Kyrkans kontonummer hittar du på 
vår hemsida samt på sista sidan av 
Wienbladet. 

Hör gärna av dig till personalen om 
du har frågor!

Tack för att du stödjer din                 
församling!
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MEDLEMSKAP

Barnen leker på innergården efter mässan
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DOP OCH VIGSEL

DOP & VIGSEL

Att få hälsa en ny människa välkom-
men till livet är stort. Att få presen-
tera den nya familjemedlemmen 
för släkt och vänner är en livets fest 
värd att fira. Genom dopet blir man 
också medlem i kyrkans stora familj. 
Det är många frågor inför livets stora 
högtider så som dop och vigsel. Hur 
fungerar det? Var kan vi vara? Kostar 
det något?

Ni som dopfamilj eller brudpar 
bestämmer var ni vill vara. Det går 
lika bra att ha ett dop  i hemmet som   
i en kyrka. 

Många vill då det handlar om vigsel 
blanda traditioner från Österrike och 
Sverige, och det brukar sällan vara 
något problem.

För välsignelse tar vi ut en avgift plus 
eventuella omkostnader. Vid dop på 
annan plats än i kyrkan på Gentzgasse 
tar vi ut resekostnad och eventuell 
kostnad för övernattning. 

WIENBLADET

Följ oss på Facebook!
Facebook.com/SvenskaKyrkan.Wien
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KORSORD

Skicka lösningen till svenska kyrkan och vinn ett pris! 
wien@svenskakyrkan.se

Konstruktör Per Gyllenör



Öppettider
Öppet i samband med gudstjänster och aktiviteter.  
 
Besök på andra tider enligt överenskommelse.  

Gudstjänster
Söndagar:  Högmässa 11:00
  Familjegudstjänst 2:a söndagen i månaden 
Onsdagar:  Veckomässa 18:00
För andra aktiviteter se kalendariet i mitten av Wienbladet.

Kyrkoherde  mobil 0699-194 772 05
Peter Styrman
Kantor mobil 0699-194 772 15
Katharina Hieke
Volontär
Lovisa Tegnevik lollo_tegnevik@hotmail.se
 mobil 0699-161 691 08
Ordf. i kyrkorådet 
Peter Ahlfont peter.ahlfont@siemens.com
 mobil 0664-801 173 78 03
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Medverkande i detta blad:     Jeannette Bergström, Per Gyllenör, 
       Anna Jakobson, Jessica Kührer, 
       Anders Nilsson, Johan Pihl, Peter Styrman,  
       Cecilia Winkler och Lovisa Tegnevik
  
Ansvarig utgivare   Peter Styrman. 
Annonser i Wienbladet och på hemsidan: wien@svenskakyrkan.se
Upplaga:    750 exemplar
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Fotograf Anders Nilsson
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Hemsida  www.svenskakyrkan.se/wien
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